
GREAT BRITAIN For consumer contact, please visit www.clasohlson.co.uk 

and click on customer service.

ENGLISH

Bathing Platform, Article number 31-4555
Please read the entire instruction manual before using and save it for future reference.

We apologise for any text or photo errors and any changes of technical data.

If you have any questions concerning technical problems please contact our Customer Service Department.

Safety
This product is not a lift raft or life saver. Only to be used by people who can swim. Always wear a life vest 
when using this product.

To reduce the risk of accident, injury or drowning; read the following safety instructions:

This product must not be used by children under the age of six. Children over the age of six must be 
supervised by an adult.

Do not pass hands or feet through the handle or fastener.

Do not let more than one person use the product at the same time.

This product may only be used by people weighing less than 100 kg.

This product must not be used whilst under the influence of alcohol or medicine.

This product is not intended to be towed behind a boat.

When using the bathing platform, make sure that it is far enough away from the shore and any jetty and that 
the water is deep enough.

Never hang about underneath the bathing platform.

The manufacturer and retailer are not responsible for any damage or injuries sustained whilst using this pro-
duct. All use is at your own risk! It is the responsibility of the user to see that the product is used correctly ac-
cording to the instructions. The product should be inspected regularly for damage. Do not use it if it is damaged 
or leaking.

Bear in mind that the bathing platform can expand when exposed to sunlight. To avoid damage to the seams, 
release a little air if required or place the bathing platform in the shade.

Care and Maintenance
To avoid damaging the bathing platform, never drag it over the ground, carry it to the water.

Clean the bathing platform using water and a mild cleaning agent. Avoid solvents and abrasive cleaning 
agents.

When the platform is not in use, deflate it and store it washed and dried in a cool, dry place.

Disposal
Follow local ordinances when disposing of this product. If you are unsure about how to dispose of this product 
contact your municipality.
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SVERIGE • KUNDTJÄNST  Tel: 0247/445 00, Fax: 0247/445 09  

E-post: kundtjanst@clasohlson.se, internet: www.clasohlson.se

SVENSKA

Badplattform • Artikelnummer 31-4555
Läs igenom hela bruksanvisningen före användning och spara den sedan för framtida bruk.

Vi reserverar oss för ev. text- och bildfel samt ändringar av tekniska data.

Vid tekniska problem eller andra frågor, kontakta vår kundtjänst (se adressuppgifter på baksidan).

Säkerhet
Denna produkt är inget räddnings- eller flythjälpmedel. Får endast användas av simkunniga personer.  
Bär alltid flytväst vid användning av denna produkt.

För att minska risken för olycksfall, personskador eller drunkning, läs igenom följande 
säkerhetsföreskrifter:

Denna produkt får inte användas av barn under 6 år. Barn över 6 år endast under uppsikt av vuxen.

Trä aldrig händer eller fötter igenom handtag eller spännen.

Låt aldrig fler än en person använda produkten samtidigt.

Denna produkt får endast användas av personer med en maxvikt på 100 kg.

Denna produkt får inte användas under påverkan av alkohol eller medicin.

Denna produkt är ej avsedd att bogseras bakom en båt.

Vid användning, se till att badplattformen befinner sig på tillräckligt avstånd från land och bryggor och att 
även vattendjupet är tillräckligt.

Vistas aldrig under badplattformen.

Tillverkaren och försäljningsstället är ej ansvariga för hur produkten används eller för eventuella skador som 
kan uppkomma vid användning av produkten. All användning sker på egen risk. Användaren själv ansvarar för 
att produkten används på rätt sätt enligt instruktionerna. Produkten bör regelbundet kontrolleras för eventuella 
skador. Använd den ej om den läcker ut luft eller är skadad.

Tänk på att badplattformen kan utvidgas när den exponeras i direkt solljus. För att undvika skador på sömmar, 
töm vid behov ur lite luft eller placera badplattformen i skuggan.

Skötsel och underhåll
För att undvika skador på badplattformen, släpa aldrig badplattformen på marken utan bär den till vattnet.

Rengör badplattformen med vatten och ett milt rengöringsmedel. Undvik lösningsmedel och slipande 
rengöringsmedel.

När badplattformen inte används, förvara den tömd på luft, rengjord och torr i ett svalt och torrt utrymme.

Avfallshantering
När du ska göra dig av med produkten ska detta ske enligt lokala föreskrifter. Är du osäker på hur du ska gå 
tillväga, kontakta din kommun.
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NORGE • KUNDESENTER  Tel: 23 21 40 00, Fax: 23 21 40 80  

E-post: kundesenter@clasohlson.no, INTERNETT: www.clasohlson.no

NORSK

NORSK

Badeplattform • Artikkelnummer 31-4555
Les igjennom hele bruksanvisningen før bruk, og ta vare på den for framtidig bruk. 

Vi reserverer oss mot ev. tekst- og bildefeil, samt forandringer av tekniske data.

Ved tekniske problemer eller andre spørsmål, ta kontakt med vårt kundesenter. 

Sikkerhet
Dette produktet er ikke et rednings- eller flytehjelpemiddel. Skal kun brukes av svømmekyndige personer.  
Bruk alltid flytevest ved bruk av dette produktet.

For å minske risikoen for ulykker, personskader eller drukning, les igjennom følgende sikkerhetsforskrifter:

Dette produktet må ikke brukes av barn under 6 år, mens  barn over 6 år skal ha tilsyn av voksen.

Stikk aldri hender eller føtter gjennom håndtak eller spenner.

La aldri mer enn en person bruke produktet samtidig.

Dette produktet kan brukes av personer med en maksimal vekt på 100 kg.

Dette produktet må ikke brukes under påvirkning av alkohol eller sterke medisiner.

Dette produktet er ikke beregnet for å feste bak en båt.

Ved bruk, påse at badeplattformen befinner seg på tilstrekkelig avstand fra land og brygger og at  
vanndybden er tilstrekkelig.

Ferdes aldri under badeplattformen. 

Produsenten og forhandleren er ikke ansvarlige for hvordan produktet brukes, eller for eventuelle skader som kan 
oppstå ved bruk av produktet. All bruk skjer på egen risiko. Brukeren selv er ansvarlig for at produktet brukes på 
riktig måte ifølge instruksjonene. Produktet bør regelmessig kontrolleres for eventuelle skader. Bruk den ikke der-
som den lekker luft eller er skadet.

Husk at badeplattformen kan utvides når den eksponeres i direkte sollys. For å unngå skader på sømmer, tøm 
ved behov ut litt luft eller plasser badeplattformen i skyggen.

Vedlikehold
For å unngå skader på badeplattformen, dra den aldri på marken, men bær den til vannet.

Rengjør badeplattformen med vann og et mildt rengjøringsmiddel. Unngå slipende rengjøringsmiddel og 
løsemiddel.

Når badeplattformen ikke er i bruk, oppbevar den tomt for luft, rengjort og tørr i et svalt og tørt rom.

Avfallshåndtering
Når du skal kvitte deg med produktet, skal dette skje i henhold til lokale forskrifter. Er du usikker på hvordan  
du går fram, ta kontakt med lokale myndigheter.
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SUOMI • ASIAKASPALVELU Puh: 020 111 2222, Faksi: 020 111 2221  

Sähköposti: info@clasohlson.fi, KOTISIVU www.clasohlson.fi

SUOMI

SUOMI

Uima-alusta • Tuotenumero 31-4555
Lue käyttöohjeet ennen tuotteen käyttöönottoa. Säilytä käyttöohjeet tulevaa tarvetta varten.

Pidätämme oikeuden teknisten tietojen muutoksiin. Emme vastaa mahdollisista teksti- tai kuvavirheistä.

Jos laitteeseen tulee teknisiä ongelmia, ota yhteys myymälään tai asiakaspalveluun.

Turvallisuus
TÄMÄ TUOTE EI OLE PELASTUS- EIKÄ KELLUMISVÄLINE. Vain uimataitoinen saa käyttää tuotetta.  
Käytä aina kelluntaliiviä, kun käytät tuotetta.

Lue nämä ohjeet. Näin vähennät onnettomuus-, henkilövahinko- ja hukkumisriskiä.

Tuote ei sovellu alle 6-vuotiaille lapsille. Yli 6-vuotiaat saavat käyttää tuolia vanhempien valvonnassa.

Älä pujota käsiä tai jalkoja kahvan tai kiinnikkeiden läpi.

Vain yksi henkilö saa käyttää alustaa kerrallaan.

Tuote ei sovellu yli 100 kg:n painoisille henkilöille.

Tuotetta ei saa käyttää alkoholin tai lääkkeiden vaikutuksen alaisena.

Tätä tuotetta ei saa vetää veneen perässä.

Kun käytät alustaa, varmista että alusta on riittävän kaukana maasta ja laitureista ja että vesi on riittävän 
syvää.

Älä mene alustan alle.

Valmistaja tai myyjä ei ole vastuussa tuotteen käytöstä tai sen aiheuttamista vammoista tai vahingoista. Käyttö 
tapahtuu aina omalla vastuulla. Tuotteen käyttäjä vastaa itse siitä, että tuotetta käytetään oikein ja käyttöohjei-
den mukaisesti. Tuote tulee tarkastaa säännöllisesti mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä tuotetta, jos siitä 
vuotaa ilmaa tai se on vahingoittunut.

Ota huomioon, että alusta saattaa laajentua altistuessaan suoralle auringonvalolle. Mikäli alusta laajenee, voit 
välttää saumojen vauriot tyhjentämällä hieman ilmaa tai laittamalla alusta varjoon.

Huolto ja ylläpito
Älä vedä alustaa maassa, vaan kanna se veteen, niin vältät vauriot.

Puhdista alusta vedellä ja miedolla pesuaineliuoksella. Älä käytä liuotusaineita tai hankaavia 
puhdistusaineita.

Säilytä alusta tyhjennettynä ja puhdistettuna viileässä ja kuivassa tilassa.

Kierrätys
Kierrätä tuote asianmukaisesti, kun poistat sen käytöstä. Ota yhteys kuntasi jäteneuvontaan, mikäli olet 
epävarma.
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